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³ÖÖ¸üŸÖ ÃÖÓ“ÖÖ¸ü ×­Ö�Ö´Ö ×»Ö×´Ö™êü›ü

(³ÖÖ¸üŸÖ ÃÖ¸ü�úÖ¸ü �úÖ ˆª´Ö)

BHARAT SANCHAR NIGAM LIMITED

¸üÖ•Ö�úÖê™ü / Rajkot 

´ÖÖê™ü¸ü ÃÖÖ‡×�ú»Ö �úß �Ö¸üß¤ü ÆêüŸÖã †×�ÖÏ´Ö �êú ×»Ö‹ †Ö¾Öê¤ü­Ö - ±úÖ´ÖÔ

APPLICATION FORM FOR ADVANCE FOR THE PURPOSE OF MOTOR CYCLE

	1.
	 †Ö¾Öê¤ü�ú �úÖ ­ÖÖ´Ö :-

Name of Applicant
	

	2.
	†Ö¾Öê¤ü�ú �úÖ ¯Ö¤ü­ÖÖ´Ö :-

Designation of the Applicant
	

	3.
	�úÖµÖÔ Ã£Ö»Ö, ×•Ö»ÖÖ ‹¾ÖÓ Ã™êü¿Ö­Ö :-

Working unit, District & Station
	

	4.
	¾ÖêŸÖ­Ö / Pay  :-
	

	
	´Öæ»Ö ¾ÖêŸÖ­Ö / Substantive Pay :-
	

	
	Ã£ÖÖ­ÖÖ¯Ö®Ö µÖÖ †Ã£ÖÖµÖß ¯Ö¤ü �úÖ ¾ÖêŸÖ­Ö :-

Officiating Pay or Pay drawn in Temp. Post.
	

	
	×¾Ö¿ÖêÂÖ / ¾ÖŸÖÔ´ÖÖ­Ö ¾ÖêŸÖ­Ö :-

Special / Present Pay.
	

	5.
	´ÖÖê™ü¸ü ÃÖÖ‡×�ú»Ö �úß †­Öã´ÖÖ×­ÖŸÖ �Ìúß´ÖŸÖ :-

Anticipated Price of Motor Cycle.
	

	6.
	†×�ÖÏ´Ö �úß †¯Öê×�ÖŸÖ ¸üÖ×¿Ö :-

Amount of advance required.
	

	7.
	¾ÖµÖ ´ÖµÖÖÔ¤üÖ ¯Ö¸ü †Ö¬ÖÖ×¸üŸÖ ÃÖê¾ÖÖ×­Ö¾Öé×¢Ö �úß ŸÖÖ¸üß�ÖÌ µÖÖ �úÖò­™ÒêüêêüŒ™ü †×¬Ö�úÖ¸üß �êú ÃÖÓ¤ü³ÖÔ ´Öë �úÖò­™ÒêüŒ™ü ¯Öæ�ÖÔ ÆüÖê­Öê �úß ŸÖÖ¸üß�ÖÌ :-

Date of superannuation retirement or Date of expiry of contract in case of Contract Officer.
	

	8.
	×�úŸÖ­Öß ×�ú¿ŸÖÖë ´Öë †×�ÖÏ´Ö �úß ¸ü�Ìú´Ö ¾ÖÖ¯ÖÃÖ �úß •ÖÖ‹Ñ�Öß.

No. of installments in which the advance is required to be repaid.
	

	9.
	ŒµÖÖ ×¯Ö”û»Öß ²ÖÖ¸ü ‡ÃÖß ˆ§êü¿µÖ ÃÖê †×�ÖÏ´Ö ×»ÖµÖÖ £ÖÖ, µÖ×¤ü ×»ÖµÖÖ Æîü ŸÖÖê / Whether advance for similar purpose was obtained previously and if so,

1. †×�ÖÏ´Ö ×´Ö»Ö­Öê �úß ŸÖÖ¸üß�ÖÌ :-

   Date of drawl of the advance

2. †×�ÖÏ´Ö /µÖÖ ²µÖÖ•Ö �úß ¸üÖ×¿Ö •ÖÖê †Ö•Ö ŸÖ�ú ¾ÖÃÖæ»Ö �ú¸ü­ÖÖ ²ÖÖ�úß Æîü.

The amount of advance/or interest thereon still outstancding if any.
	

	10
	×�úÃÖ ¯ÖÏ�úÖ¸ü ÃÖê �ÖÌ¸üß¤ü �ú¸ü­ÖÖ “ÖÖÆüŸÖê Æïü ?

Whether the intention to purchase.

‹) ­ÖµÖÖ / ¯Öã¸üÖ­ÖÖ ´ÖÖê™ü¸ü ÃÖÖ‡×�ú»Ö

A new or an old motor cycle.

²Öß) µÖ×¤ü ¾Öê ´ÖÖê™ü¸ü ÃÖÖ‡×�ú»Ö ×­ÖµÖ×´ÖŸÖ µÖÖ ÃÖã¯ÖÏ×ÃÖ¨ü ×²Ö�ÎêúŸÖÖ µÖÖ ‹•Öë™ü �êú †×ŸÖ×¸üŒŸÖ †­µÖ ¾µÖÛŒŸÖ ÃÖê �ÖÌ¸üß¤ü �ú¸ü­ÖÖ “ÖÖÆüŸÖê Æïü, ŒµÖÖ ÃÖ�Ö´Ö ¯ÖÏÖ×¬Ö�úÖ¸üß ÃÖê ×¯Ö”û»Öß ²ÖÖ¸ü ´ÖÓ•ÖÌè¸üß ¯ÖÏÖ¯ŸÖ �úß �Ö‡Ô £Öß •ÖÖê ×­ÖµÖ´Ö - 15 (�êú.×ÃÖ.ÃÖê. ×­ÖµÖ´ÖÖ¾Ö»Öß-1964 �êú ×­ÖµÖ´Ö-20) �êú †¬Öß­Ö †Ö¾Ö¿µÖ�ú Æîü./ If the intention if to purchase motor cycle though a person other than a regular or reputed dealer or agent whether previous sanction of the competent authourity has been obtained as required under Rule 15 (20 of the CCS(Conduct) Rules 1964)
	

	11.
	ŒµÖÖ ´ÖÖê™ü¸ü ÃÖÖ‡×�ú»Ö �úß �ÖÌ¸üß¤ü ÆêüŸÖã ¯ÖÓ•ÖßµÖ­Ö ÃÖÓ²ÖÓ¬Öß ¯ÖÏÖ£Ö×´Ö�ú ¯Öæ”ûŸÖÖ”û �úß �Ö‡Ô Æîü ŸÖÖ×�ú †×�ÖÏ´Ö ¯ÖÏÖ¯ŸÖ �ú¸ü­Öê �úß ŸÖÖ¸üß�ÖÌ ÃÖê ‹�ú ´ÖÖÃÖ �êú †Ó¤ü¸ü ´ÖÖê™ü¸ü ÃÖÖ‡×�ú»Ö ¯ÖÏÖ¯ŸÖ ÆüÖê ÃÖ�êú.

Are any registrations of preliminary enquiries being made so delivery may be taken of the motor cycle within one month the date of drawl of advance.
	

	12. ‹) ¯ÖÏ´ÖÖ×�ÖŸÖ ×�úµÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü ×�ú ´Öï­Öê ´ÖÖê™ü¸ü ÃÖÖ‡×�ú»Ö ¯ÖÏÖ¯ŸÖ �ú¸ü ×»ÖµÖÖ ­ÖÆüà Æîü ×•ÖÃÖ�êú ×»Ö‹ †×�ÖÏ´Ö ÆêüŸÖã µÖÆü †Ö¾Öê¤ü­Ö ×�úµÖÖ �ÖµÖÖ Æîü †Öî¸ü †×�ÖÏ´Ö ×´Ö»Ö­Öê �êú ²ÖÖ¤ü ‹�ú ´ÖÖÃÖ �êú †Ó¤ü¸ü �ÖÌ¸üß¤ü ÃÖÓ²ÖÓ¬Öß �úÖ¸Ôü¾ÖÖ‡Ô ¯Öæ�ÖÔ �ú¸ü ´ÖÖê™ü¸ü ÃÖÖ‡×�ú»Ö ¯ÖÏÖ¯ŸÖ �ú¸ü »ÖæÑ�ÖÖ ŸÖ£ÖÖ ¯ÖÏÖ¯ŸÖ �ú¸ü­Öê �úß ŸÖÖ¸üß�ÖÌ ÃÖê µÖÆü ÃÖã×­ÖÛ¿“ÖŸÖ �ú¸ü »ÖæÑ�ÖÖ.

Certied that I have not taken delivery of the motor cycle on accounts of which I apply for the advance, that I shall complete negotiations for the purpose of any finally and taken possession of the motor cycle before the expiry of one month from the date of drawl of the advance, and that I shall ensure it from the date of taking delivery of it.

²Öß) ¯ÖÏ´ÖÖ×�ÖŸÖ ×�úµÖÖ •ÖÖŸÖÖ Æîü ×�ú ˆ¯ÖµÖãÔŒŸÖ ²µÖÖî¸üÖ ´Öê¸üß •ÖÖ­Ö�úÖ¸üß �êú †­ÖãÃÖÖ¸ü ¯Öæ¸üÖ †Öî¸ü ÃÖÆüß Æîü.

Certified that the information given above is complete and true to the best of my knowledge.


   ÆüÃŸÖÖ�Ö¸ü     ..............................

   ­ÖÖ´Ö : Name :....................................

   ¯Ö¤ü­ÖÖ´Ö : Designation :  .............................

   �úÖµÖÖÔ»ÖµÖ �úÖ ¯ÖŸÖÖ Address of office  :  ............................


